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Keď je posuvný prvok otvorený, uzamykací systém elektricky zadržiava 
blokovacie čapy. Pri stlačení tlačidla posuvný prvok automaticky zatvorí 
blokovací čap.
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Obrázok 6:	 Uzamykací systém

A	 Uzatvárací piest v posuvnom prvku
B	 Blokovací čap
C	 Rám

Pri výpadku prúdu sú blokovacie čapy zatvorené.OZN MENIEÁ
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6.5	 Pneumatický tesniaci systém

Posuvné okno má obvodové vzduchové tesnenie, ktoré je nafúknuté v 
uzavretom stave a tým tlačí proti profilu krídla. Takto sa posuvné okno 
uzatvorí vzduchotesne a zvukotesne na všetkých stranách.
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Obrázok 7:	 Tesniaci systém

A	 Posuvný prvok
B	 Rám
C	 Nafukovacie tesnenie neaktívne (vypustený vzduch)
D	 Nafukovacie tesnenie aktívne (nafúknuté)
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6.6	 Automatická spodná klapka (voliteľná možnosť)

Automatická spodná klapka (voliteľná možnosť, aj viacdielna) má vlastný 
pohon a po otvorení automaticky zakryje spodnú vodiacu lištu.
Na nasledujúcom obrázku je znázornené otvorené posuvné okno pred a 
po zatvorení automatickej spodnej klapky.
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Obrázok 8:	 Automatická spodná klapka

A	 Posuvný prvok (otvorený)
B	 Spodná vodiaca lišta (otvorená)
C	 Automatická spodná klapka (po vysunutí)

6.7	 Prahový bežec (voliteľná možnosť)

Na zakrytie spodnej vodiacej lišty je možné voliteľne namontovať prahový 
bežec. Pri tomto systéme posuvný prvok pri otvorení ťahá za sebou kryt.
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Obrázok 9:	 Prahový bežec

A	 Posuvný prvok
B	 Prahový bežec
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6.8	 Varianty produktu a inštalácie

Posuvné okno je k dispozícii v rôznych prevedeniach produktu a inštalácie 
s voliteľnými komponentmi produktu. Voliteľné komponenty produktu sú 
napríklad:

■■ Automatický posuvný prvok / prvky
■■ Automatická spodná klapka / klapky
■■ Prahový bežec
■■ Bezpečnostná trieda RC2/RC3

Z dôvodu veľkého počtu voliteľných komponentov sa tu uvádzajú iba tie 
najdôležitejšie. Úplný prehľad nájdete v zozname „Voliteľné doplnkové 
služby“ spoločnosti Air-Lux Technik AG.

V nasledujúcej tabuľke sú uvedené rozličné varianty inštalácie.

Tabuľka 7: Varianty inštalácie

Prehľad variantov

Posuvné okno s 
pevným zasklením

Posuvné okno s pevným za-
sklením (variant)

Posuvné okno s  
pevným zasklením v strede

Posuvné okno s pevným zasklením 
v strede (variant)

Posuvné okno v strede s 
pevným zasklením na boku

Posuvné okno zapustené v 
stene alebo posuvné okno pred 

stenou

Posuvné okno v strede 
(vertikálny spoj po celej výške skleneného okna)

OZN MENIEÁ
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Prehľad variantov

Posuvné okno vonkajší roh 
celé sklo

Posuvné okno vnútorný roh 
celé sklo

Posuvné okno vonkajší roh 
s profilom

Posuvné okno vonkajší roh 
s profilom

Posuvné okno vnútorný roh 
s profilom

Posuvné okno vnútorný roh 
s profilom

Posuvné okno s pevným za-
sklením naklonené

Posuvné okno s pevným za-
sklením naklonené

Posuvné okno s pevným za-
sklením „vonkajší oblúk“
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Prehľad variantov

Posuvné sklo stred „vonkajší oblúk“ 
(vertikálny spoj po celej výške skleneného okna)

Posuvné sklo s pevným zaskle-
ním „vnútorný oblúk“

Posuvné sklo v strede „vnútorný oblúk“ (vertikálny spoj po celej výške skleneného okna)

Posuvné sklo vonkajší roh celé 
sklo „osobitný uhol“

Posuvné sklo vnútorný roh celé 
sklo „osobitný uhol“

Posuvné sklo s pevným zaskle-
ním 

„strešné posuvné okno“
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7	 Ovládanie
Ovládanie sa realizuje stlačením tlačidla na ráme posuvného okna (pozri 
Obrázok 2 „Celková stavba“ na strane 18).

Pokiaľ je posuvné okno integrované do rozsahu funkcií ovládania domác-
nosti, môže sa voliteľne ovládať prostredníctvom príslušných ovládacích 
prvkov ovládania domácnosti. Tieto ovládacie prvky nie sú vysvetlené v 
tomto návode ona obsluhu. Pozri k tomu tiež návod príslušného výrobcu.

7.1	 Tlačidlo

Tlačidlo je centrálnym ovládacím a zobrazovacím prvkom a slúži zároveň 
na nasledujúce účely:

■■ Všeobecne:
¬¬ Indikácia stavu, poruchy a chyby (LED kontrolka v tlačidle)

■■ Manuálne:
¬¬ Odomknutie a odvetranie (vypustenie vzduchového tesnenia)
¬¬ Zamknutie a utesnenie (nafúknutie vzduchového tesnenia)

■■ Automaticky:
¬¬ Odomknutie, vypustenie vzduchu a otvorenie
¬¬ Zastavenie, pokračovanie v otváraní a opätovné zatvorenie
¬¬ Zatvorenie, odomknutie a utesnenie (nafúknutie vzduchového 
tesnenia)

7.2	 Odomknutie

Stlačte tlačidlo

►► Elektromechanické uzamykanie sa počuteľne zatiahne a vypustí sa 
vzduch z tesnenia.

►► Ihneď ako sa LED kontrolka v tlačidle rozsvieti načerveno (stav: 
odomknuté/vypustený vzduch), môžete posuvný prvok manuálne 
otvoriť.

OZN MENIEÁ
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7.3	 Manuálne otvorenie a zatvorenie

Nebezpečenstvo privretia! Dávajte pozor, aby sa žiadne osoby nenachá-
dzali v dráhe zatvárania.

Posuvný prvok otvárajte a zatvárajte uchopením za držadlo okna 
(ktoré sa nachádza hneď vedľa tlačidla).

V otvorenej polohe nemá tlačidlo žiadnu funkciu.

7.3.1	 Uzamykanie

1.	 Dávajte pozor, aby posuvné okno bolo kompletne zasunuté oproti 
dorazu.

2.	 Stlačte tlačidlo.

►► Blokovacie čapy sa počuteľne uzamknú a tesnenie sa nafúkne.
►► LED kontrolka v tlačidle zhasne (stav: uzamknuté a utesnené).

UPOZORNENIE
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7.4	 Automatické otváranie a zatváranie

7.4.1	 Automatické otvorenie (úplne)

Stlačte a podržte tlačidlo na približne 1 sekundu.

►► Elektromechanické uzamykanie sa počuteľne zatiahne a vypustí sa 
vzduch z tesnenia.

►► LED kontrolka v tlačidle svieti načerveno (stav: odomknuté/vypus-
tený vzduch) a posuvný prvok sa otvorí.

7.4.2	 Automatické zatvorenie (úplne)

Stlačte a podržte tlačidlo na približne 1 sekundu.

►► Posuvný prvok sa uzatvorí.
►► Keď je posuvný prvok kompletne zatvorený, blokovacie čapy sa 
počuteľne uzamknú a tesnenie sa nafúkne.

►► LED kontrolka zhasne (stav: zablokované a utesnené).
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7.5	 Zastavenie

Stlačte a podržte tlačidlo raz na približne 1 sekundu.

►► Pohyb posuvného prvku sa zastaví.

7.6	 Pokračovanie v otváraní

Stlačte a podržte tlačidlo raz na približne 3 sekundy.

►► Posuvný prvok pokračuje v otváraní.

7.7	 Opätovné zatvorenie

Stlačte a podržte tlačidlo raz na približne 1 sekundu.

►► Posuvný prvok sa znovu zatvorí.

7.8	 Ovládanie prostredníctvom externého ovládacieho zaria-
denia (ovládanie domácnosti)

Nebezpečenstvo privretia! Dávajte pozor, aby sa žiadne osoby nenachá-
dzali v dráhe zatvárania. Pri ovládaní prostredníctvom externého ovláda-
cieho zariadenia majte posuvné okno vždy na dohľad.

Dodržiavajte tiež návod príslušného výrobcu. V tomto návode na obsluhu 
nie sú vysvetlené ovládacie prvky možných pripojených ovládacích zaria-
dení.

UPOZORNENIE
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8	 Čistenie a údržba
Nasledujúce kapitoly obsahujú dôležité informácie o čistení a údržbe po-
suvného okna. Dodržiavajte pokyny na čistenie a starostlivosť, aby sa za-
bezpečilo dlhodobé fungovanie výrobku.

8.1	 Čistiace prostriedky

Na čistenie a údržbu nepoužívate vo všeobecnosti drsné čistiace pro-
striedky ani rozpúšťadlá. Dodržiavajte špecifické pokyny pre príslušný po-
vrch a pokyny od dodávateľov čistiacich a ošetrovacích prostriedkov, resp. 
ustanovenia smernice SZFF 61.01 „Údržba a čistenie fasád“.

8.2	 Vodiaca lišta

1.	 Nečistoty na vodiacej lište povysávajte vysávačom.
2.	 Hrubé nečistoty odstráňte z kruhového profilu z chrómovej ocele kef-

kou a vodou. Dávajte pritom pozor, aby ste nepoškriabali povrch.

Obrázok 10:	 Čistenie vodiacej lišty

8.3	 Sklo

Sklo čistite iba čistou vodou, bežne dostupnými čistiacimi prostriedkami na 
sklo a vhodnými utierkami na sklo. Pozri tiež smernicu SIGAB 102 „Čiste-
nie skla”.

8.4	 Profil

Povrchy vždy čistite čo možno najjemnejšie a potom ich dôkladne oplách-
nite vodou. V prípade silných a zažratých nečistôt kontaktujte špecialistu 
na čistenie.
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8.5	 Tesnenia

Tesnenia sú opatrené trvalým náterom a musia byť chránené pred mecha-
nickým poškodením.

Tesnenia nečistite ani ich nenatierajte.

Obrázok 11:	 Nečistite tesnenia
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9	 Poruchy a chyby
LED kontrolka v tlačidle slúži aj ako indikátor poruchy. Nasledujúca tabuľ-
ka popisuje možné poruchy a chyby a poskytuje informácie na pomoc s 
jednotlivými variantmi produktu.

Tabuľka 8: Poruchy a chyby

Udalosť/indiká-
tor

Význam Pomoc

Manuálne a automaticky

1 × krátke zabli-
kanie

Tesnenie je nafúk-
nuté, ale má malú 
netesnosť.

Kontaktujte zákaznícky 
servis spoločnosti Air-
Lux.

2 × krátke zabli-
kanie

Tesnenie sa nedá 
nafúknuť a má veľkú 
netesnosť.

Kontaktujte zákaznícky 
servis spoločnosti Air-
Lux.

3 x krátke zabli-
kanie

Kontakty blokovania 
alebo alarmu nie sú 
aktívne.

Znovu otvorte/zatvorte 
posuvný prvok. 
Následne stlačte tlačidlo.

Posuvný prvok je 
zaseknutý

Skontrolujte, či na vo-
diacej lište nie sú nejaké 
predmety, ktoré blokujú 
posuvný prvok.

Automaticky

Trvalé blikanie Pohon má poruchu. Stlačte tlačidlo na 20 
sekúnd (reset – možné 
v každej polohe). Ak tla-
čidlo stále bliká, zatvorte 
posuvný prvok rukou 
(automaticky sa zabloku-
je) a kontaktujte zákaz-
nícky servis spoločnosti 
Air-Lux.

Výpadok prúdu 
pri otvorenom 
posuvnom prvku

Posuvný prvok pomaly 
zatvorte. Posuvný prvok 
sa automaticky uzamkne 
bez prúdu.
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10	 Kontrola a údržba
Aby sa zachovala funkčnosť a zabránilo sa poškodeniu, vyžaduje sa kaž-
doročná kontrola a údržba.
Ak máte uzatvorenú servisnú zmluvu, výrobca (alebo autorizovaný dis-
tribútor) vykonáva kontrolu a údržbu včas a odborne. Kontaktujte preto 
zákaznícky servis spoločnosti Air-Lux.

Údržbové práce a opravy nevykonávajte sami, ale nechajte ich vykonať 
kvalifikovaným personálom pre inštaláciu a údržbu.

10.1	 Poverenie špecializovanej spoločnosti

Ak nemáte uzatvorenú žiadnu servisnú zmluvu, poverte kontrolou a údrž-
bou kvalifikovanú špecializovanú spoločnosť. Uistite sa, že kontrola a 
údržba sa vykonávajú ročne. Poverená špecializovaná spoločnosť musí 
spĺňať požiadavky personálu pre inštaláciu a údržbu (pozri Kapitola 3.4.2 
„Montážny a údržbový personál“ na strane 12) a je povinná získať od 
výrobcu potrebné informácie týkajúce sa kontroly a údržby.

10.2	 Vedenie knihy záznamu zo skúšok

Kontrola a údržba musia byť zdokumentované v knihe záznamov zo skú-
šok. Zabezpečte, aby všetky kontroly, údržbové práce a opravy, ako aj 
rozšírenia a modernizácie vykonané na posuvnom okne boli zapísané do 
knihy záznamov zo skúšok špecializovanou spoločnosťou. Len takto sa 
môžu v prípade reklamácie uplatniť nároky na náhradu škody.

OZN MENIEÁ
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11	 Demontáž a likvidácia
Demontáž nevykonávajte sami, ale nechajte ju vykonať príslušným kvali-
fikovaným personálom.

Komponenty likvidujte odborne a ekologicky. Dodržiavajte pritom všetky 
právne predpisy. Kompletné demontované komponenty recyklujte:

■■ Kovové zvyšné diely odovzdajte do zberu ako kovový šrot.
■■ Plastové diely recyklujte.
■■ Ostatné komponenty zlikvidujte podľa stavu materiálu (napr. elek-
tronický odpad).

OZN MENIEÁ
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